
ARTS, LETTRES, LANGUES

DUFL Latin

 Durée
3 ans  Composante

Faculté des 
humanités

 Langue(s) 
d'enseignement
Français


Ouvert en stage
Non

Présentation
L’UE de latin pour non spécialistes, adossée au DUFL, 
s’adresse à des publics d’étudiant·es non inscrits dans le 
parcours  Lettres classiques qui souhaitent apprendre à lire 
des textes latins en version originale.

L’équipe du DUFL Latin s’appuie sur les méthodes actives, 
développées depuis plusieurs années à l’Université de Lille : 
dans un premier temps de la formation, il s’agit de s’immerger 
au maximum dans la langue latine, sans passer par la 
traduction des mots, des phrases et des textes en français. La 
grammaire est abordée de manière très progressive, à travers 
des textes très simples au début, ceux du manuel de référence, 
qui se complexifient petit à petit jusqu’à parvenir à la lecture 
de textes simples d’auteurs·trices latin·es en fin de niveau 3. 
Il ne s’agit pas d’une formation intensive dans l’optique de 
préparer des épreuves de version des concours, même si cette 
dernière est travaillée en troisième année. Mais pour profiter 
pleinement de la formation et la valider, il est nécessaire de 
travailler régulièrement à la maison et d’apprendre par cœur 
les formes et structures de base.

Objectifs

L’objectif est de se familiariser, au cours des trois années, avec 
le vocabulaire fondamental et les structures grammaticales 
de la langue, d’assimiler les bases de sa morphologie et de 
s’initier à l’utilisation des instruments et outils permettant de 

s’approprier un texte sans être spécialiste (dictionnaires et 
grammaires notamment).

Savoir-faire et compétences

• Savoir prononcer et lire le latin en exprimant le sens de 
l’énoncé.

• Acquérir un lexique suffisant pour aborder des textes 
simples sans le recours au dictionnaire.

• Comprendre des textes écrits en latin, de textes simples au 
départ à des textes d’auteurs plus complexes en niveau 3.

• Pouvoir rédiger en latin des textes courts, faits de phrases 
simples.

• Maîtriser, peu à peu, la morphologie et la syntaxe du latin.
• Comprendre les principes de la traduction de type 

académique et savoir les mettre en œuvre.
• Savoir utiliser un dictionnaire.

Les + de la formation

• A partir du niveau 2 notamment, formation en petits 
groupes reposant sur des exercices réguliers.

• Développement de plusieurs compétences linguistiques 
(compréhension, expression, médiation via la traduction).

Organisation

Organisation
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La formation est de 22h par semestre (2h par semaine sur 11 
semaines) sur six semestres.

Admission

Public cible

Étudiant·es non-inscrits dans le parcours Lettres classiques

Infos pratiques

Contacts

Contact administratif
Cassandra Gillard
 cassandra.gillard@univ-lille.fr

Responsable pédagogique
Severine Clement Tarantino
 severine.tarantino@univ-lille.fr

Lieu(x)

 Villeneuve d'Ascq

Campus

 Campus Pont-de-Bois
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